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vagytok tehát még a hazában, kik késedelmeztek 

hozzájárultunk ahoz. Ha él s hat, mint kell büsz- 

megov az ég s honszeretetek, szomorun ugyan, 

nyugton mond atnók, eleste okai nem vagyunk 
mi telt tölünk, leróttuk azt. Ne gátoljon senkit 

kötelessége alól, ha azt mondja: nem lép oly 
egyletbe, melynek dolgai nem ohajtása szerint 
folytak, miként folynának annak az egyletdolgaio- 
hajtása szerint, ha azokat nem nyilvánitja. A 
mily helytelen, nézetem szerint, magány körökben 
agitalni bármely honfiui vállalat ellen, éppen 
ugy polgári kötelességnek tartom az azt tárgya- 
zó értekezleteken megjelenvén gáncsolni, mit 
helyesnek nem tartunk, s vagy győzni okainkkal 
vagy legyőzetni mások okai által. 

Ez a férfi hazafiui kötelessége; mondjátok 
szegények vagyunk, fájdalom igaz; de sok ezeren 
vagyunk e hazában még is, kik sok 6 pengöt 
költünk családunknak mit sem hajtó szeszélyei 
re, legyen ez öszszegből, 6 frt a hazáé s az 
egylet viruland. 

(Vége.) 

Remélem, sikerült gyenge tollamnak meg- 
gyözni gazdatársimat, kiknek e sorok kezibe ke- 
rültek egyfelől arról, hogy az egylet a gazdaság 
kertészeli ágát csak is addig ápolta kizárólag, 
mig egyébhez ereje nem volt s e téren is gaz- 
dasági egyleti hivatását teljesté, más felől arról 
hogy az rövid élet ideje alatt, s csekély pénzere- 
jéhez képest neni mulatott el semmt, mit hazai 
gazdászatunk emelésére tehete. 

Én hiszem, ha mind pártoljátok ez egyletet, 
ha pénz ereje megleend sokszorozva, ugy nem lesz 

zönségire. 

Szivem oly tele, vágyam oly hő, csekély e- 
römhőz képest szolgálni e kies hont, szolgálni 
benne imádott nemzetemet, hogy bár gyakorlat- 
lan kezem lankad, nem vethetlem el tollamat, mig 

melyiknek közületek nem tetszenék is mit mondok, 

Nehány szát máa az amulat árdabálas a- 
zátok gazdatársaim, kiket (agtársink köze ném sza 

mithatunk. Megalakulásunkkor —mint már emlitém gyet zivatar edzette tölgyei 

—–508 oly egyénhez ment külön felszólitó levél az haritó árny an 

egyletbe állásra, kikröl tudtuk, hogy anyagilag, vész dühöngö erejét, holaia 

mint szellemileg képesek részvényesekké lenni, 2 nem is gyanilva nőttünk ifjakká, 

és1/, év múlva 203 tagot számit az egylet s ezek berekké ? 

közt több oly lelkes hontit, kiknek neve a fel- 

szólitáskor igyelmünket elkerülé. Legalább 305-niha sz 

rul-e Kémtetek, najoma ratva nruonm egyet 
nkből, kiknek villám 

ában — a nap égető hevét, a szél- 

mely fejünk felibe jött, 
lettünk —em 

Minden nap fogy e jelesek száma, s mégis, 

siesselek, a haza szent nevére sicssetek leróni e maradt oázisain. Öket lát 
tartozást. El-e vagy hal ez egylet, mely hazánk mindenütt s igen kevés kivétellel, fájdalom csa 
javát a lehető útak ez egyikén igyekszek eszkö-[is őket. Örökké 
zölni, boldogitó a tudat, hogy saját fillérinkkel is gyar sohajt a kéles szebb jövőért az ég Urá 

az méltatlan e hon lelkes s értelmes gazda kö- senki boldog nem lehet, nem, legalább közülünk, 
magyarok közül. S ki lenne közületek az. ki i- 
szonynyal nem fordulna el nemzeti szellemünk 
levetkerésének vérfagylaló eszméjétől. 

hozzátok is nem szólok nehány szót honom ifjai. jünk megjelenni, nem szabad most semmit elha- 
Egy percznyi figyelmet kérek, ha talán né-nyagolnunk s teendőinket 

nulandjuk meg, sem falaink közt, sem ekéink 
higyjétek el jó indulatból mondom azt mellett, Igyekezzünk műveltebb, a dolgokban a- 

attól fél, bogy szavai, véleménye,, lenni. Ne tar- 

utolsó emberig küzdeni a köz élet egyes me 

fog élni emlékök, mig egy ma 

hoz! De ez 

áldoza 
készségben. Ök azok, kik magyar egünkön, mely- 

de teljesitett hazafiui kötelességünk öntudatában hez nap a ugy látszik, hütten lön, jóltevő holdként 
világitnak. Ki kell azonban mondanom, bár mint tentől függ, de én hiszem, ho 

juk küzdeni mindég és nek Széchenyivel 

0 l nem elég, tanuljunk tőlök, barátim, lép-ményt, mint hajdan, de hát kén mutatnunk ön művünkre; ha elpusztulna, mitől jünk nyomaikba honszeretet, müvelődés, t 

g gyanusittatott! Ki vehelné rosz neven a végzet- 
egy sorsban részesülni? k Az sem ellenvetés, hogy nem eszközölhet -az ember semmi jót, hiába igyekszik. Igaz, hogy most több küzdelemmel nyerünk kevesebb ered nén 1 a de ki Europából Ame- 1rikába vándoról, ne építsen e fa viskót magának 

mivel kö-kastélyban nem lakhatik. a ' 
Küzdeni kötelességünk, az eredmény Is- 

gy öszsze- s kitartó fáj is, hogy ök sem halhatatlanok. Ha lenyugszik küzdelem nem maradhat jutalom nélkül belépésben az, ne hidje, hogy kimenti a részvét[a Irolit, csillagi se degyenek a gyászba borult 
égnek é Ez borzasztó gondolat Ez nem leszsz igy! 
Ennek nem szabad, Istenre! nem szabad így lennie!! 

Alljuk, seregeljük körülőket, ifju honfiak, 
míg öők élnek tanácsunk, belészólásunkra kevés 
szükség van Addigtanuljuk meg tölök, mint kell 
teljesítni honpolgári kölelességinket, hogy, ha 
ők pihenni térnek, legyenki helyökbe lépjen, legyen 
ki vezesse, ki támogassa, óvja nemzetünk, honunk 
érdekeit az enyészet ellen. 

Nem kifogás, hogy igen csekélyek s az ü 
gyekben avatatlanok vágyunk, nem kifogás, mi 
fájdalom még csak nem is igaz, hogy ha 12 em 
ber kivonja is magát, van elég ki közügyeinket 
vezesse, nem kifogás önügyeinkeli nagy elfog- 
laltatásunk sem, Öndolgait is roszszúl végzi az, 
ki a közért nem áldozik. Igaz az, hogy csak oly 
állam boldog, hol az egyesek jólérzik mago- 
kat, de még igazabb, hogy ott, hol közélet nincs, 

Ne legyen a legcsekélyebb közügy is cse- 
kély arra, hogy ott, a hol arról szó van, restel 

önmagunktól nem ta- 

1e 

Ha egyben nem érünk czélt, czélt érünk másban s minden esetben teljesitők kötelességün- ket, minek öntudata főkincse a honfiui vé 
kebelnek. 

Imondtam. Keblem fő ohajtása, bár ez ő- szinte szavak csak egyet is ébreszszenek, ébresz- tenének tetterőre közületek, kiknek közügyünk i- 
ránti apathiája, ugy látszik, divattá kezd válni Ügyeljetek, mert könynyen nemzetiségünk. éle- tünknek sir-emlékévé válhalnék az 

vérző 

Tisza László. 

LAPSZEMLE. 
V,Iskolai tannyelv a magyar 

gymnasiumokban.6 E czim alatt Batizfal- 
vi István a Magy. Sajtó nov. 23-ki számában kö- 
vetkezőleg ir : 

A m, cs, k. vallás és közoktatásügyi mi- 
niszterium , még a mult tanév folytán egy ren- 
deletet bocsátott ki a magyarhoni felsőbb tanin- 
tézetekhez, melyben meghagyatik, hogy bizo- 
nyos évek határidején belül minden magyarhoni 
tudományos intézeteknél, de kivált a gymnasiu- 
moknál a tanitási nyelv általánosan 
német legyen. 

Midőn a m. kormány e rendeletet kíibocsá- 
átalános elfogadást, csodálatot Hálteramal 
chenyire hallgattak-e mindég ? s ha ö csüggédt 
volna, ha sértett ambitioból elvonult volna, meg- 
lenne-e ma az a sok szép, az a sok jó, minek kivi- 
vásáért örökre áldassék nemes honfiui keble! 

éltekintünk, bámulva látjuk a még élőket 

Ne ütközzék meg ön, mid 

NYILT LEVÉL, 

tanár Vass József urhoz 

Ő is hányszor maradt kisebbségben, hányszor 

gedje remélnem 

ön egy ismeretlen ember beko- A 
ITT SZÜLFTTEM... 

(N. Enyed, 1856, november.) 

Egyszerű ház, hol születtem, 
Hol megláttam a napot, 
Hol körülem és felettem 

a-gond virasztgatott, 
-e még? — az évek terhe, 

Melytol anynyi fal leverve, 
s anynyi küszöb láta vért, 
Téged mégis megkimélt 

Bölcsöm fája benned rengett, 
Udvarodon nőttem én; 

Lelkemben is itt derengett 
A legelső érzemény. 
1tt nyilt eszméletre elm m, 
Dajka-mesékre figyelvén, 

Hogy dobbant meg kis szivem ! 

Most is emlékszem hiven ! 

1tt láttam meg a szivárványt 
Fő ragyogni az egen, 
itt szövém az első ábránd 
Fényszálait lelkemen. 
Gyermekjátek örömében 
1tt lángolt, itt ége képem ; 
s az első könyny csöpjeit 

Szemem itt ejtette, itt! 

Majd, mit szivem sejtett. érzett, 

s kifejezni nem tudott : 

MHangot annak a költészet 

Félve, rebegve adott. 

Az első dal szent varázsa, 

A sziv titkos mozdulása, 

Adva gyönyört, adva kint, 

1devonnak viszsza mind. 

1devonnak szent emlekek, 

pogtat ajtaján. Én, a szerény kopogtató, en is honfitársa vagyok 

önnek. Én is forgattam hazánk történetének eseménydús lapjait. 

Én is érzem , mint tudom, ön is érzi, menynyire igaza van ama 

köztiszteletű hazafinak, Erdély Szechenyijének, midőn azt mondá: 

emlékezve a történetirodalmát sujtó 4 nagyobb csapásra : Biz 

tositsuk a mi még fen van. Tegyük éghetetlenné a tüznek, védet- 

té a vandalismus ellenében.. 
S önök ezt valóban fényes sikerrel teszik s teszik a ma- 

gyarországi történetirók is. A kor intő szózata nyilatkozott ott a 

nemes gróf szavaiban. Mert hogyan lehetne másképp, hogy iró és 
közönség anynyira megértik azt ? Nem szükség önt figyelmeztet 
nem , hogy jelenleg négy vállalat vau folyamban s kettő keletke 

zöben, melyek mindenike történelmi adatok kiadásál tüzte ki 

czélul. Ném arra mutat-e ez is? A menynyiben én túdom, e válla 

lat mindenike szép jövő elibe néz. Mind nikből a folytatólagos 

kötetek vagy sajtó alatt izzadnak, vagy az alá készittetnek. De 

hát tennék-e ezt a szerkesztők, ha a közölség pártfogásában nem 

átnák aszt ? 

Tk rsa e lapok 1-ő számának rezájában közlött czik- 

kében ez eredményekkel öszsze nem férkztethető kételyt árul el. 

Én önben irodalmi müködése folytán szikavatott buzgó gyüjtőt 

tanultam ismerni. Bizonynyal önnek e téeni érdemeit ismerte el 

gróf Kemény József is, midőn „kalászapk a könyvészet meze 

jént ezimű kéziratával megajándékozá, alóban nem látja ön el- 

érkezettnek az időt, hogy ezen — a mutlvány után itélve — be 

cses munkával „megkinálja a közönség 2és Talán azt hiszi öm, 

hogy anynyi irodalmi vállalat mellett eg ujabb nem állhat meg ? 

Nem akarok oly sejtéseket hozni fe melyeknek lehet egyi- 

ke sem közelithetné meg a valót. Anrik demonstrálására sem 

vesztegetek időt, mit bizonynyal ön épen oly jól tud, mint én 
vagy a közönség akármelyik tagja, s m bizonynyal tisztelt ba- 

rátunk Toldy Ferencz ur venne legsziv ebben ; hogy a boldo 

gult gróf munkájának közrebocsátásáv] minő szolgálatot tenne 

ön a könyvészeti irodalomnak. De szülégesnek látom elmonda- 

ni, hogy a közönséget története s nembti irodalma most kiváló 

lag érdekli, s hogy gróf Kemény neve okkal tiszteltebb, hogy a 

vállalat már az által biztositva ne voln Bocsásson ki ön aláirási 

tá, több mellékes czélokat nem véve tekintetbe , 
Trva vtrey dartata czemei 
a tudományos képezés is mely 
lam hivatalnokait adj a - német le- 
gyen. 

Ha azon fő czélt vetnők egyedül mérlegbe, 

Ne vegye ön szerénytelenségnek nyilt levelemet, sőt en- 
, hogy baráti jobbomat nem utasitja viszsza. 

Nagy-Körös, nov. 28-án , 1856. 

Szilágyi Sándor. 

ODAHAZA... 

Od haza voltam, mintha álom lenne, 
Ugy tetszett lelkemnek, a mint benyitottam: 
Odalett bajdani vidám tekintete, 
A hol emlékimnek legelső pontja van!... 
Az a szalmás kunyhó rozzant fedelével 
Még áll, de a vihar elvonult felette, 
Mint a hervadt mezőn ösz közeledtével; 
S a szegénységet az idő ott feledte. 

Falán csak nyoma van a fecske-fészeknek,! 
Melyben egykor vidám barna család lakott; 
Ereszében most már verebek csipegnek, 
Mikre a macska tart hajtó-vadászatot. 
Teheti is bátran, nincs semmi ellene: 
Öreg lett a kutya, már csak alig nyelvel. - 
Egyutt játszodtunk, én ifju s ő vén leve, 
ingerkedni most már hogyne feledne el! 

Csak szegény jó anyám maradt még a régi, 
Hervadásában is illatozó virág. 
Hoszszan végignézdel s mindig csak azt kérdi: 
Mért vagy olyan halvány? mond meg, fiam, mi bánt? 
Nem a karja hinni, hogy nem vagyok gyermek, 
Nem is gondol reá, mi bánthat már engem, 
Hogy általad boldog, éretted szenvedek 
Menynyei üdvösség, édes kin - szerelem. 

Aztán leül mellém s nagyon sokat beszél 
Arról a bölcsörül, a melyben rengetett ; 
s fáj neki, mért nötltem fel más tüzhelyénél, 
s könynyekben tör ki az anyai szeretet. — 
Vallásos lesz szava, a mint ezt elmondja - 
Lelkem viszszaszáll hat —nyolcz éves koromig, 
S midőn fölébredek hajamat simitja, 
Mindenik szálára áldást imádkozik. 

Késöbb panaszol is, aztán köny 
S mely eltünt: a drága mult. 

És szememben könynyet érz
ek, 

Lelkem méla és borult. 
És egy fájó gondolatban 

Eilmerengek akaratlan : 
Itt születtem, — de vajjon, 

Hol vár rám a sirhalom ? 
Szász Károly. ni fog maga eszközölni annak 

iveket. A gróf neve a munka jóságát, 
megjelenését garantirozza egyfelől, ; 

sejtetni engedi másfelől, hogy aláiról két tes tyér haz á- 

ban lesz elegendő a költségek fedezéére. Mert a közönség be- 

látja , hogy ily vállalat könyvárusi utd nem létrehozható , siel- 

nek hitele pedig annak 
g a közönség buzgalma Hog 

Sem 
Maj 

létrejöllését. Én bizom benne. 

– Ő csak e könynyeket ne kellene 1 
nyüt 

y apám elhagyva az élhet 
mivel se gondol szélese világo 
d körűlöleljük, mint a fá mbok,, 

élleget. d Dnont 
adosol dnalblol metitat a 

yr ininyudeuk asdod 
mMáled msdilegnön 



melyet a rendelet kibocsátása mellelt a m. kor- „Olvastat 
mány kiváló figyelmébe vett, akkor azt kor- és melyben bizonyos 

czélszerünek és az állam javára mellőzhetlennek perintendentialis a 

ott egy 
olvasó 

kellene tartanunk. Ámde több nyomós okok van- szeremi esperes jelenti, 

nak, melyek a mérleget ellensulyozzák, melyek köny
v a vajdasági roggatós 

hozatott; az . 
h0 ágostal hitvallással el- 

alvy János: Magasabb . 
ilta. Hunfalvy tekin etni. A teg- iskola rendes orvosa volt, hol körének, sőt az 

e rendelet gyakorlatba vételének szintén legyőz- ságok által be 
hetlen akadályt vetnek.46 azt megvizsgál 

S ez akadályok közt első helyen említi, lenkezőnek talá 

miképp „azok, kik a tudományos intézeteket 

gymnasiumokat látogatják n em mindnyájannapi végzés által a közpo 

talván az 

szempontból kivánja c tárgy 
otll 

e a nú bizottmány jelenté- 

lva, bogy az ev. egyház 

dministratornak
. 

8s2 

helytartósági
 

könyv 

leirat [teletben álló orvosi kara közelebbről egy ne- 

ajánltatik a su- vezetes notabilitassal fog szaporodni. Dr 

Pessényital László számos tisztelői . ismerössei, s ba- 

hogy ugyan ezen olv. rátai egyesitett kéréseinek ellent nem állhatva, 

ág részéről a ható- lakását egy pár hét mulva M. 
Vásárhelyről vá- 

esperesség azonban rasunkba 

An- 

teendi át. Dr. Antal városunk je- 
les orvassának dr. Szabó urnak kor- és pálya- 
társa, a (orradalom előtt a n enyedi fő- 

egész vidéknek bizalmával, és szeretetével di- 

csekhetni levén szerencsés, alapos tudományos- 
sága s kiterjedt praxisa által hazánk első ran 

pott keserves 25 bot-ütést, a szende ÍIrén pe- 

dig 20 korbács-csapást s szintén a templom 

küszöbe elött. 

* A Hóolgyfutár azt a hirt emliti, mintha 
Ráday gróf le akarna mondani a nemzeti szin- 

ház igazgatóságáról. Hiszen aka ratnak csak 
megjárja, hanem tettnek! - bizony, soha 

sem dicsérnők érte a nemes grófot. 

4 A ,Budapesti Viszhang"" mely uj éven 

kezdve politikai lappá válik szétküldé mutat- 

vány lapját E mutatvány után csak jót és di- 

cséretest mondhatunk az uj politikai lapról , 

államhivatalnoki pál át választanakse nyomán ki van mond ogy a 
! 

és.az ilyeneknek bem ae , banem idegen törv. autonomiája kiterje tskelákra t nrme gu orvosai közé méltán soroztatott. Meg va mely a ká zána ataa tya elt 

nyelven adni elő tudományokat , paedagogiai csak olvasó-könyvekről van sz s ékö er gyunk gyözödve, hogy a t. orvos urnak leg- mény ktk me d 

tévedés lenne; mert tudományt előadni, felfog- ülés mást nem mondhat , móst s k a kevesebb oka se lesz megbánni, hogy kényel- golni leni k gjelen- 

ni csak a legtökéletesebben értett nyelven lehet. veket kiadó
 táronlatot metlb skezés. rik e mek s nyugalmas állását tisztelői barátai mni s rorság sz legelőkellőbb városai 

Miután fölfejti czikkiró, miképp a m. cultus egylázst illeti e teren a kev lesz elárgy- rsérele láldozván, megszokott pályájat ismét gyikében irja az Ost-Deutsche Post - egy 

miniszteri rendelet életbeléptelése a magyarhoni hogy annak jdaj
ehen seár mel minm mabbal szeréli fel - g ken ekintelyes resatadas éves tagjában rend- 

egyes népfajok egyenjogu nemzeti fejlődését is ban az egyház által
 meehmuőo inten ő Nehány nap mulva kikerülnek altőaettbsjely 

Tbaa znd 

akadályoztatná, áttér azon nehézségekre, a mik iskolai könyvről gondoskodja k a posn éz-alól „Erdél yreg
éi Kövári Lászlótól, egy kévt szenves ly elet arnlt a filnakao tt 

nél fogva a német nyelv egyedüli használata hit- kedé
sre van e tárgyban etke éet a 9 tartalmas

 füzetben Nyomják az ev. ref főta- lajdona kanem sok ola, aranyláncz,es 

felekezeti szempontból sem tanácsos. ky- Minden gordbekads mide világosan van Roda hsvdsjá
ban - züst kalán, könyv sőt csizma, harisnya. ing 

, Bármely Magyarországban törvényesen 26-k E ezikk szerint gvezz iskolak körüli 6, Mint különös természeti jelenséget s több effélék elkaparitása után, melyeknek 

megalapitott ker. hitfelekezetet vegyünk — ugy-e törvényben kifeitve, ugy ez megemlitjük, hogy magyar nádosi kte (közvetőleg mondva) elég vevője akadt mindig, 

mond — tekintetbe, ugyanazon egy eredmény-[jog
.. ihle kas ke a nletit nyomára jöttek a dolognak. A szekány 

re fogunk jöni, hogy a magyarhoni tudományos 
syula ás övetkez eben esdögölven, a 1szülők hozzá fogtak mindjárt az orvos áshoz. 

tnmtézetekber a teknyelv nem lehet egyedül a 
pelen elől Mérrio e fnreáa hass keve megdorgálák

 keményen a szerencsétlen gyer- 

német, hanem a különböző ajku keresztyének APRÓ HIREK közt nyugvó holyaa an e jeze meket. de mit sem használt; minden gondos 

kségei és igényelhez képest, annak is az alaku mészképződést találtak, mely köketnén Y: felügyelet mellett a fiu tovább is lopott. Vég- 

szi knk i kell alk Imazottnak 
s mint egy két font nehéz; a főrésznek kis re rendkivüli eszközökhöz folyamodtak: meg- 

egyházak nyelvviszonyaihoz ell alka ma n 3 Szabó Rikhárd, kedvelt beszély-[tarója is volt, de letört. A kanczát még az erték, sőt kndori karvalá lis adták, mági sem 

lennie. A tudom. intézetek adják a nép oktatói rónk, kinek öszszegyüjtött beszélyei diszes 1849-ben Erdélyből kivonult orosz hadsergek tent ken Koet te
 tevök Tegye- 

lelkészeit, Na ezek idegen elmit miveltséggel kiadásban nem rég jelentek meg a helyb
eli ev. valamelyike hagyta hátra, 12 éves, hoszszu de- eek seln lából kirekesztk aut dolgozó 

lépnek ki az egyházakba vagy tán annák nyelsét ref. nyom
dában, Kolozsvárról, hol több évi reku rövid nyaku, s egészen fehér volt. A kbal áfölsételre még en fiatalnak talalák, 

nem is értik tökéletesen , hatásuk éppen azo mulatásának kedves emlékeit hagyta hátra, tulajdonos kiv el személyesen volt alkalmunk neni maradt maásáhátra, nnt ho
nn zárvalltar. 

téren lesz gyönge, mely a társadalomnak egyik bestre tette át lakását, s ezután mint a Deli- beszélni. említelt természeti ritkasággal az el- lani, hol most tanittatják s istentől várják a 

leghatályosabb s fentartó eleme. A vallásosság éS báb áll
andó dolgozótársa, munkásságát kizá- délyi muzeum természeti osztályát kivánja és gyógyszert elvetemült magzatjokra nézve. 

közerkölcsiségben rejlik a valódi államerő; a kólag az irodalom ügyének szenteli. Az általa tartja kötelességének gazdagitni. SY lozsvári közönség előtt ismeretes 

mely államból az tiveszett bomláshoz közel áll zerke
sztendő sErdélyi muzeum ezimű Csucsa környékéről egyik t. tudó Carré Vilmos műlovas társaságával nem soká- 

Miért fordítnak az államok oly nagy gondot a almanach ügyébena „Pesti Napló"-ban követ: sitónk, a bünfenyitéknek egy különőös pelda- ra Pestén fog fellépni, azon reményben, hogy 

növelésre, az erkölcsiség és cultura előmozditá- kező 
figyelmeztetését olvassuk: „Az Erdélyi járól értesit. Egy dúsgazdag román itju szere előadasaita 

nagy hideg daczára isnnelez rész 

sára , ha nem azért,hogy a népnek szolgáljon ez muzeum" a
lmanach sajtó alatt van. Azonban tett egy kitünő szép, de igen szegény leányt. véttel karolandjak föl. Hogy e reményében nem 

olyan kutforrásul , melyből merithessen hazafiui bocsánatot kell kérnem, hogy csak januar vé- Már három é
ve, hogy a két sziv öszszeforri," fog csalatkozni meglehetős bizonyossággal tart- 

s a társadalom irányában szükséges mindennemű g
én jelenhet meg. Remélem. hogy mind a bel-s a 

két szerelmes egymásnak , sirig tartó hl- hatunk rá számot. mivel a) cieusa ftve lesz 

erényeket. . . . Igaz ugyan, hogy a m. kormány tartalom, mind a diszes
 kiállitás kárpótolni fog- séget esküdött, midőn egysze

rre az ifj hs b) társasága meglehetősen van szervezve. töb- 

az anyai nyelv és a vallásnak anyai nyelven va
ló ják a kitüzött határidőn tuli várakozást Mivel ke szülei nó, mint TeskoyekDen, is o vas- bek közt ott van a szép Capite pár; e) van 

tanitását megengedi és meghagyja , de ha az ál-továbba az előfizetők eddigi száma 
nemcsak alsuk, – a hüség szép kötelékeit egt neki egy 20 markos óriás ova (bizonyosan 

talános miveltség Megszerzésére vonaikozó e- kitüzött ezélt elő nem segiti, de még a diszes szakkal széttéptek. Glisor és frén ez idő otaljeszsz egy 20 hüvelyknyi ponyja te Habkr ér- 

gyéb tudományok tulnyomólag más nyelven ta-
 kiállitás költségeit se fedezi, az előfizetés ha-csak gyéren talátkozhattak: vátkózni a sorsób ről nem emlékeznek) és á) a pesti felépnaé 

nittatnak , — vajjon elegendőleg lesz-e ez által táridejét december végéig 
meghoszszabbitom s egymás kebelén a 

fájdalom ksfr eini nagyobb, init
 a kofozsvari. S ha nem vo na 

hajtott czél elérve. A tapasztalás fogja bizo- azo
n reményben, hogy most , midőn az er Ah,

 ez szivszakgató volt! Csoda-e, hogy vés-is, hát nem volna itt is elég nagy közönsése, 

ez o vée délyi muzeum ügyét a magas kor-re is katastrophot vont maga után!?.. 1856 nem volte nagyobb,
 mint a nemzeti szinház- 

nyitani, hogy — nem! mány kegye szentesitette, mindkét ha- nov. 21-dikén éjjel a 7sarnok alya kinézvén, nak? Már nálunk, de isten, örizzen hogy 

„Ha mindezekhez hozzá teszszük azt, hogy za, de különösen Erdély fiai és honleányai elha vajjon fia ott pihen-e az ól padlásán a Pesten is igy legyen. 

az idegen nyelveni oktatás a köztüdományosság vállalat pártolásával is sietnek az erdélyi mu-puha sarjuban? füleit gyönge. panaszos női Liszt TFerencz zomgora kir ály, 

és miveltség rovására történik, a mit pedig zeum-egylet megalapitását előmozditni A m
ég hang csapja meg. Irén a sarjuban állva, esde. Svájez szépségben országok k irályné

ja, 

egy kormány éegf ladalam sel tal
 aln e be nem küldött, vagy ezentul 

teendő előfize- kelt kedvesének , hogy szeresse őt. Gligor Liszt re mek művész, Svájcz a természet 

megfontoljuk , hogy azok, kik államhivatalnoki léseket kérem Pestre vagy „Országut 32-ik szintén a sarjuban térden állva esküdölt, hogy művészi
 remeke — s igy nem csoda, 

pályát választanak maguknak a német nyely tő
- Szám alatti lakásomra, vagy Emich, Geibel, mincs földi hatalom, mely őket egymaástól el hogy egymást látva és hallva kölesőnösen el 

kéletes megtanulását különösen és első felada- Hartleben, Lauffer, Stolp és Magyar könyvá- szakitsa S keblére ölelte szive királyn ját jés vannak ragadtatva. Liszt magyar ember s ide- 

tuknak és kötelességüknek ismerendik , és halrus urak valamelyikéhez intézni, kiket előf
ize- csókokat hintett remegő ajkaira. A szükkeblü haza jar

tában nem volt kedve zongorázni, most 

végre szemügyre veszszük azt is, hogy a gym- tések elfogadására fölkértem. Pest, dee. apa tilalma megszegésiért dühbe jó, fogja ma
- már, neheztelnek rá Pesten t miák hogy 

a int kötelezeltian- seapa, ele 
ánnle 

Més ti d matal párt, egy menkő nagy sze) - vestül nagyavor 

i a német nyelv. 1 to meg pöver - . 8) ért? Azér gy es 1d 

nyslmokban jonék ánnak szükségessége, hogy keke bertal vninal mint igérve kér lánczezal öszszefüzeti és egy idegen haz- ért, hogy ott egy kicsit muzsikált. HMogy 

a magyarhoni gymnasiumokban a tannyelv álta- gyelmez 1 
megjelen, tisztelettel fi- hoz t. i. az oláh kuratorhoz hurczoltatja, ki. soha ennél nagyobb csapas ne érje Magyar- 

lánosan német legyen — egészen eloszlik.** 
evelmeztttem svikémet kor az előt név- vel együtt tanácskozván, elhatározák: a meg- országot! 

- sorát Eriebeisz J. urhoz (szervitatér 3 sz. 2 átalk zer n . 

A fölebbi tannyelvügyben tett magánfelszólalás emelet) mielőbb beküldeni vekvj
k — ket n relsk gpáki förven ő Mint a tözsdei kimutatásokból lát- 

mellett nem lesz érdektelen az agost hilvallásuak Dest nov. 79.ém, 1836. Va dnai ka vol . 11, Más ap Gerszegyitkeltt a tanácsosokat. hatni a tiszai vasutrészvények árkele- 

bányakerületi 20-án fol ö á yS az apa, mint felperes büntetést kért fiára és te folytonosan nővekedőben van igen ig 

ányakerületi nov. n folytatva tartott köz- = Örvendetes hirrel kedveskedünk ko a leányr. Kakr , s 1sen isen 

üléséből a „Pesti Napló" után a következőket 1 - sket leányra, mint olyakra, kik tiltott szerelmi valószinü, hogy ez folytonosan igy fog tartani 

gy bi , P vetkezőket lozsvári olvasoinknak , csaknem teljes bizo-viszonyban élnek. Történetünk hőse a temp A magyar tőkepénzesek tehát jobbjés czélsze. 
kiemelnünk: nyossággal állithatjuk, hogy városunk köztise lom küszöbe előtt itéletileg és tettleg is kika-Irübb vállalatba nem fektethelk agyonulme. 

EAlr 
ö 

Megérkezik apám, templombúl jó éppen , 
Honya alatt hozza – mint pap — a bibli-t, 
§ hallgatóit hiná viszsza örömében, 
Majd kalapját nyujtja, ugy örűl, hogy itt lát, 
Végre nekicsik szegény vén dajkámnak, 
Ki ott kandikált be az ajtó-nyiláson. — 

1 Bucsút mondott volna régen e világnak, 

Csupán csak azt várta, hogy engemet lásson. 

gyar rimek is megvannak ; a vakok — siketnémák intézetében [csókolja. Ha a hivalkodó örömnek lennék barátja, vagy a sört a 
a mineralien-cabinetben; a pénzverő házban; kincstárban; ál-tüzes magyar bornál jobban szivelném , a külvárosi tinez esté 
lam nyomdában : csillagdában; Örültek házában vágóházban a lyekre, vagy éppen a Schwendtner établissementjába n ék sö 
gimpendorfi sorompónál, hol anynyi magyar ökör vérzik el; ge-rözni; de mivel nem osztollam még ugy fel vabm th 
ologiai intézetben; gépgyárban; egyptomi régiségek cibinetjé- „Turnschule"ba járhassak: magam szabásu embvreknek e a 
ben; az ambrosi nagyszerü gyüjteményben; Belvedereben; méreg drága hangverseny vagy az olcsóbb sz nház j é stobb 
Harrach gr. Eszterházi hg., 1 ichtenstein hg., Czernin gr. kép- ilyenféle , például a lovarda. 
csarnokaiban; rokkantak házában, hol a lipcsei csala napján Krafft A saison első zongora-hangversenye nov. 16. volt. L 
hires csataképe közszemlére áll; Theseus templomában; a nép-seder Karolina k. a. a hangversenyző csinos technicai ele an 
kertben ; a császári sirboltban; a városháza tanács-teremében; a bír, hibátlanul, tisztán játszik mindkét kezét fü ettent ha 
tojásból szárnyasállatoljat keltő intézetben , melyet a tojásba fu-nálja, erös és kitartó hangfogásai vannak : előadása h aly e én 
ladt poetáknak ajánlok; a polgári fegyvertárban; a barom gyó- tos , de belőle a melegség , e isteni szikra hjányzk koz 

És kicsi lesz a ház a nagy öröm miatt: 

Kimegyünk a kertbe, az udvaron végig, 

S a mit én csináltam ott van az a kis pad, 

Vele szembe távol erdő, mező kéklik. — 

Leülünk : jobbfelőöl az én kedves anyám, 

Balról jó festvérem, mint egy hervadt virág; 

Oly jólesik, hogy most mosolyt látok arczán, gyászati intézetben; zenedében; helytartósági palota teremében , ség nem is anynyira őt, mint a zenekar kisér 
ly jólesik, hogy mosk ov t a a hiserelél Hallgmus a Men- Mit e földőn semmi, csupán iltlétem ád. hol Kupelwieser freskói láthatók; a vár , Albrecht- és Liech- delssohn D moll concert- és Chopin conceri-polonaisében Bach 

tenstein hg. Bécsnek e legeslegrégibb palotájában; a mezőgazda- fugái, Henselt etudeje, dal szó nélkül Mendelssohntól a szoká- 
sígi társulat gyüjtemelyében; udvari istállóban; udvari kocsi-sos hangverseny darabokhoz tartoznak , de genialitás nélkül kü- 
nyereg- és vadász-szerék kamrájában; gözmosó- és ruhafehéritő lönb zongora virluóz se arat velök sikert. Az utóbbi napok mü- 
intézetben; műkiállitásjan ; pPéter és Pál, Károly- és Auguszti- vészi előadása ból kiemelendő Chribiai reduieme a férfi dalárda 

nusok templomában sth és hogy egy egész uj várostelepet ki ne által. Ez erős , kifejezésteljes mü, mely noha átmeneteiben dra- 
: eln bese a ám nyt tv a mink van íka hol a legkisebb szegtől kezdve legna- mai elemekkel vegyül, de soha a méltóság hat rait át nem lépi, 

S közbe százszor is szól ,kedves kiesi fiam gyobb ágyuig, a hadvielés minden appertinentiáival egyült, gőz-[tán leginkább lenne hasonlitható Liszt egyházi compos tiojához 

1 gépek segítségével s az emberi kéznek csak mellékes használatá- ha ugyan ez utóbbi oly eredeti nem volna, hogy más műtermé- 
val állíttatik elő mindn , s mely épület (vagy inkább egybe kekkel még a hasonlitást sem türi. 
függő nagyszerű épüleek) 30—40 ezernyi sereget képes magá- Bécsnek tulajdonképp ma két kedvencze van : Renz és Tag- 
ba fogadni s noha műél kevesebb stratégiai fontossággal bir , lioni. Stéger, ez a mi büszkeségünk , bár menynyire uralkodik 

mégis hatalmas közép lánczszemét képezi azon erőditéseknek , is hangjával a szivek felelt , soha Bécs osztatlan tetszését ki 
melyek részint a száms katonai laktanyák által már foganatba nem vivja. Mint a rouge et noirban, egyik fél mindig a veres 
vételtek , részint a veterődök és táv-vonalban tervbe vett kör másik fél mindig a fekete, vagy majd veres , majd feketére fel- 

sánczok emelése által gykor épittetni fognak : mondom, mínde- váltva fogad: ugytesz a közönség AnderrelésStégerrel. Montechi és 

Szász Gerő. zen részint magány, rezint közintézetekben gyönyörü tapaszta- Capuletti , viz és olaj, olaj és tűz ... aztán a fehérszemélyek fél- 

, lásokat véltlem szerezhini, hogy azokat önökkel közöljem , de nek is attól az oroszlán hangtól, attól az égő , heves szenve- 

SZÓRAKOZÁSOK. egyszerre csak eszembejutott, miképp a napnak nem több, mint délytől, melynek szerelme őket fölemésztené; játék, tréfa kell 

24 órája van s éjszak vagy vasárnap , mikor ráérnék — ez nekik, mint a gyermeknek. A nő szive aranyhal, vedd ki a viz- 

-y Beécs, nov 27. Mtóta önök első bécsi levelem intézetek jobbára zárvavannak, ugy hogy legnagyobb részöket ből: meghal! mondja majd valamelyik évtized mulva születen- 

alá azon megjegyzést tetlék, hogy szerelnének e székváros köz egy évi Bécsben létem latt, még maig sem láttam. Addig tehát, dő nagyocska költönk. 

intézeteiről hallani vagy olvasni , föltettem magamban, leirok a mig aprán kint e tágyakkal közelebbről önöket megismer- Taglioninak Satanellája" telszett eddig legjobban. E mü- 

szent István-tornyától Pécsnek e közel és távol egyíiránt s e- tethetném : érjék be a cseroneval, kit vagy melyet fentebb meg- vésznőtöl nem lehet megtagadui a kellemet , de sem Cerrito bájá- 

gyedül ingyen látható nevezetességétől — kezdve mindent a , Spin- neveztem s ne resteljene engem követni oda, hol néha szórako- val. sem Grand Lucile művészetével, sem Pep ta eredetiségével 

merin am Kreuz ig E czélból kölcsönöztem is magamnak egy zást keresni vagy műélvt találni alkalmam van. Ha nagyobb ze-nem bir. Másokhoz nem hasonliíthatlom, mert más tánczosnét nem 

i r Fremdenfübrertt Cin Wien, von dr. F. Cn eértő volnék, mint, milyen zeneérző — vagy hogy szeré-[láltam. Rám nézve se hideg se meleg, s a bécsiek irántai ro- 

ndettem, mily szép dolgokat fogok én ki- nyeli fejezzem ki magamt zenekedvellő vagyok: gyakrabban konszenve mutatja éppen e nép józanságát, mely mulatni sze- 

akarám mondani, mily szép dolgokat fo- jrasátneb a tuplomokat, em azon gonosz eek ret, — de nem az elbódulásig. 

önyörüségesen öszszeirni az ,Aligemeine kal, hogy ismeretségekt csináljak, de hogy a legnagyobb mes- r ülö iskolá 

Krankenhaus'ban, mi lagadhatlanul Bécs első közintézete s Eu terek, minő Bethoven , fozart stb elragadó , ihlet- és kenettel- tölden kerel idotós ea ezeb eiskolázása 

rópa, mondhatni a világ majd minden részéből számlál hallgató- Jés egyházi zeneköltésztét csodáljam s szivem, az anynyit csa-Teufel in Wien kenotialtotts lap hozott a - képet 

kat; a műtani, földirati intézetben, József academiában, hol a- lódoti szivekkel együtt az áhitat és töredelem szent oltárához mely két hátulsó lábán álló lovat—jobb első lába nöle hóna 

ma pompás anatomiai muzeum van; a ,,Naturalien cabinct s ud- boruljon , mint egy báraynyá változott oroszlány , mely szaba- alatt magastetejű kalappal és jobb szemölde alalt a eltl nátno- 
vari könyvtárban , hol még a „Kalárisokt e legrimtelenebb ma- ditójának kezét, azon azei, mely sebéből a töviset kivelte — eudelugg szemüveggel ábrázolt, beszélve egy fejü frakk- 

S odagyül körülünk egy egész kis sereg, — 

A melynek én vagyok központja e perezben, 
Barátok, szomszédok, öreg urak, hölgyek, 
Mindig szaporodnak, de senkise megyen. - — 
Beszélünk mindenről hoszszason, ok osan, 
Teli szeretettel, melegen és vigan. — 

.Még azt is elmondja, hogy maradjak itthon ; 

* Ó, és én örömest nem távoznám innen; 
De, mikor a virág — a szerelem ugy von. .. 
Ezt a jó öreg fát áldja meg az isten ! 

sirva válok el, mint törzsétől a zöld ág, — 
Anh, de szeretőm vár s ott tüzes csók járja... 

Öröm- s bánat-köny közt terem a boldogság 

Házi pitypalatyja, tündér szivárványja. 

irni ebből a könyvből, 

gok én tapasztalni é. 
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mint ezen nemzeti vállalatba, melynek rész- 

vényjegyei egyetlen tehetősebb magyar szek- 
rényéből se lenne szabad, hogy hiányozzanak. 
A növekedő részvétel által mind a vevők, 

mind a vállalat nyer. A ki tehát azon kettős 

czélt, hogy magának is, a közügynek is hasz- 

naljon, elérni kivánja, siessen Bécsbe meg- 
küldeni rendeletét részvényvételre. 

ő Berlinből irják, hogy főrangu szemé- 
lyeknek a büntető törvényszék általi perba. 

idéztetése napi renden van. Most báró he e 

pöre foly, ki hamisitással A áró 

állitólag, egy barátjától in blan o átvett s : 

tójegybe sokkal nagyobb (szszegét irt volna. 
mint azt együtt elhatározták, me y öszezéget 

e- 

züstben fel is vette Csalás anynyiban még se 
történhetett, hogy a bárónak egy rokona a 
váltót még annak lejárta előtt kifizette; mind- 

azáltal a városi törvényszék elhatározta, ezt te- 
kintetbe nem venni és báró Reeket, mint csa- 

lárd hamisitót törvény elibe idézni; egy da- 

rabig fogva is volt. A dolog kimenetét feszül- 
ten várják. 

ő A „Journ. de Const. bővebb rész- 

leteket közöl azon borzasztó szerencsétlenség- 
ről, mely közelebbről Rhodust érte. D. u. 4 

órakor heves zivatar közepette egyszerre nagy 
roppanást hallottak, a házak kisebb nagyobb 

mértékben megrendültek, s első pillanatra 
mindenki azt hitte, a zivatarhoz földrengés is 
jarult, A lakosok a szabadba siettek. Ékkor 
vették tudomásul, hogy a villám a szép török 
városrész közepén fekvő lőportárba csapott, 
s több mint 3000 mázsa lőpor gyult fel A ré- 
gi sz. János templom, mely 1000 ban épült, 
s a törökök által moshévá alakittatott, a hő- 
sök nagy tornyával együtt romhalommá lett, 
valamint a lőportárhoz közelebb fekvő mint- 
egy 300 ház is. A khodtas terele utezája nagy 

részt, s a nagy mester palotája egészen ösz- 

szeomlott. Mimtegy 1000F ház kisebb nagyobb 

mértékben megrongálodott s igy a városnak 

több mint egyharmada a pusztulás iszonyu 

képét viseli. A romok alá temetett emberek 

számát 1000-re teszik. Főleg nők és gyerme- 

kek vesztek oda. 7-dikén d. u már 300 hul. 
Ját ástak ki, s temettek el, csak 6-7 szeren- 

csétlen volt még életben. Ama lőpor, melyet 

a villám föllobbantott, még a rhodusi lova- 
goktól maradott, és pedig Villiers nagymes- 
ler 1832.ben a sz. János templom boltozatai 

alá rejtette, midőn a törökök a szigetet el 
foglalták, Csak 1828-ban fedezték azt ismét 
fel. Hammernek azon adata tehát, mintha a 

sziget lőanyagok hiánya miatt adta volna meg 
magát, alaptalan, Eredetileg 6000 mázsa lőpor 
volt a boltozatok alatt. De e törökök abból 
sokat felhasználtak, mással vegyitvén azt ugy, 
hogy még folyvást 3300 mázsányi feküdt ott, 
elég arra, hogy a templomot és az egész tő- 
rök városrészt légberöpitse. 

* Az Alpokon esett nagy hó következté 
ben az alantabb környéken medvék kezdené 
nek jelentkezni. Annecy-nél egyet lelöttek s a 
7 láb hoszszuságu talpost megmérvén,negyed 

fél mázsa nehézségünek találák. Akadt vevő- 
je, a ki nem csak bőrét adta el, hanem - 
husát is, — kimérte. Ebbóől az a tanulság, hogy 

a medvének nem csak a talpa, hanem husa i1s 
jó eledel – annak a ki szereti. 

* Ő cs k Apostoli felsége Triestben e 
város és környéke szegényei számára 3,000 

——— 

sége több jótékony czélu intéztetett szintén 
Jelentékeny pénz segélylyel kegyeskedett gyá- 
molitani. (Pester Lloyd.) 

Ő, cs. k. Apostoli Felsége kormány- 
raléptének évnapját nemesszivű kegyelmi tény- 
nyel emlékezetessé tenni méltóztatott Velen- 
czében f. h. 2-án kibocsátott If, kéziratánál 
fogva ugyanis félségsértés és más, közrendel. 
lenes büntények miatt eliélt 70 egyénnek tel- 
jes megkegyelmezést adni és a politikai me- 
hekültek javai a birói zárlat alól feltétlenül 
fölmenteni kegyeskedett. Egyuttal gr. Rádetzky 
tbnagy és fökormányzó jövőre felhatalmaztatott 
a politikai'menekülteknek hazatérés iránti ké- 
relmeit teljesiteni. 

ő A „Gazeta ufficiale di Venezia" sze- 
rint Ő cs. k. Apostoli Felsége a Veleneze, Bu- 
rane, Malamocco, Murano és Pelesztina köz- 

ségeknek a 23,032,800 líra 29 cent. adosság- 

hátralékot, mely a községi papirnak kinecstári 
jegygyé leendő átváltoztatására volt szánva, az 
1848 és 1849-ben megrenditett bel-háztartá- 
suk szabályozhatása végett, elengedte. 

Hivatalos. 

Törvényszéki hirdetések 
Kivonatban. 

A kolozsvármegyei cs. k. törv. szék f. é. 
novemb. 20-ról 85250. sz. a felhivja báró 
Bánffy Elek örököseit, ellenök a cs. kir. 
pénzügyvédség által, a Babb-alapitványba tar- 
tozó 1600 ezüst rít. tőke kamatja iránt indi- 
tott kereset védelmére. Kirendelt ügyvéd Ta- 
mási Antal. 

A sz. udvarhelyi cs k. járás törv. szék 
f é, novemb. 17-ről 3099 sz. a. felhivja Szé- 
kely Károlyt, Székely Gergelyt és 

Székely Borbára aszszonyt, ellenöők Ko- 
vács Domokos által a sz. udvarhelyi ev. ref. 
collegiumnak tartozó 1111. magy. 1. 20 pénz, 
vagy 370. ezüst rft, 24 iránt indi- 4 kr. kamat 
tott kereset védelmére. Tárgyalási határnap a 
jövő 1857-i januar. 22.e d. e. 9 órakor. Ki- 
rendelt ügyvéd Szeidel János. 

A szil. somlyai cs. k. járás hivatal, mint 
törv. szék f. é. novemb 19-ről 1290 sz. a 
cső döt hirdet Sz. Somlyon 1854. mart. 23-n 
elhalt Papp János vagyonaira. A követelők 
jelentsék magokat a jövő 1837-ki januar. 
b2.éig. Kirendelt tömeg-képviselő ügyvéd Dom- 
bi László. Tömeg-gondnok választása januar 
27-kén d. e. 9-kor. 

A semesnyei cs. k. járáshivatal f. é. no- 
vemb. 20-ról 30b7. sz. a. megnyujtja a pá- 
lyáz ati határidőt a 9 helységi jegyző- 
ségre f. é. decemb. 20-káig. 

A kudsiri cs, k. erdőszi hivatal f. é. nö- 
vemb. 28-ról 1166. sz. a. pályázatot hirdet 
al-erdőszi állomásra Gredistyén, 300 ft. 
évi fizetéssel, 56 ft. lótartással, 5 ől tűzi fá- 
val és szabad szallással. Az ajánlkozók adják be 
oda szabályszerűü kérelmeiket f. é decemb. 
31-kéig , 

ÁA v. hunyadi cs k. járáshivatal, mint törv. 
szék f. é. novemb. 26-ról 1917. sz. a. kihir- 
deti, hogy v. hunyadi birtokos Bucsi Lász- 

elnöksége f. é novemb. 23-ról 866. sz. 

alatt. 

LEVELEZÉSEK. 

Torda, nov. 253. Felvinczen 

fiatal tordai mészáros ottan jelenlévén, nem 
félt a bizottmányt alkalmatlanitani e szokkal: 
a mészárosoknak szájukból az élel- 

megtörtént a 
máskor, 

mert a mészárosok, kik dijért teszik azt a vá- 
ros részire, mind azon igyekeztek, hogy a hust 

met kiveszik. F. hó -én 
proba vágás rendetlenebbül, mint 

mentől jobban apaszszák. — 
Ekkora 

való, hanem környékbeli válalkozó mészáro- 

begy, s a bágyoni cs k. járás minden helysége, 
M. Ujvár ehez szokta szabni hus árulását. To 
vábbá: nem kellett volna F. Vinczre menni 
proba-marhák vásárlásáért, közelebb van Eger 
begy s csak egy félhéttel előbb volt ottan orszá- 
gos vásár, hol még olcsobban— és kevesebb költ- 
séggel lehetet volna proba-marhákat vásárolni. 
Ez nem mutat az előljáróság gazdálatára! Ugy 
nem rugott volna a költség 66-70 valtó ftra 
s egy fél váltó krajezárral nem fizetnők a hus 
fontjat drágábban, mint M Vásárhelyt, hol 
12 váltó krajezár. A marha ára nagyon le van 
esve, itt helybe olcsobban lehetett volna 
szombat napon venni, ugyis a tordai mészáros 
innen álitja ki rendszerint vágoját. 

Láttuk ez előtt nehány hóval magas kormá- 
nyunknak rendelkezését, miszerint vállalkozónak 
kivánja adatni a hus árulást, jó lenne ezen 
üdvös rendeletet életbe léptetni, mert akkor 
nem történne anynyi szük máérés, nem vág- 

nának anynyi rosz marhát, nem csak a gaz 
dagok, hanem a szegények is ennének egy két 

font hust, maga idejében mérnék azt 

mindig, igy pedig gyakran megtörtént, hogy 

10 órára megérkező katonaság volt szálásol- 
va, a gazdaszszonyok kétszer háromszor 
husért küldöttek s a marhát akkor nyuzták , 
s a gazdaszszony akkor tehette fözni, mikor 
már a katona megérkezett éhesen és ez szid- 
ta a házurát, gazdaszszonyát, miért néha üt- 
legre is került a dolog. Ézeken kivül szemre- 
före ügyel a székálló legény és ebből folyó- 
lag sok gazdának fél napot eltölt szolgálója, 
mig hust kap, néha pedig a nélkül is tér 
haza. 

Mind ezek sürgetik uj rendezését a mé- 
szárlásnak – a régi büszke, önkényes okleve- 

les rendszer helyébe okvetetlen más eczélsze- 
rübb kell, — mert ezzel a népet ök fogva to- 
vább nem tarthatják. 

Ez alkalommala mejjesztett sertés- 
hus fontja ára leszálittatott 11.ről 8 ezüst 
krajczárra — a perzselté 7-re , miből a lett, 
hogy mejjesztettet nem árulnak, csak perzsel- 
tet, minek szalonnáját elteszik s a népnek 

ló, mint vesztegető, gondnokság alá van csontos hust adnak – kövérség nélkül, mi 

A m. vásárhely megyei cs. k. törv. szék 
a 

pályázatot hirdet az ottani törvényszé- 
ki segéd állomására 800 ezüst ft. évi fize- 
tessel és előléptetési joggal. Az ajánlkozók ad- 
ják be oda szabályszerű kérelmeiket 4 hét 

tartott 

Erzsébeth napi országos baromvásárba Torda 
számára proba-marhákat vásároltak, mikor két 

karositását községünknek nem 
kellene eltürni s jövendőre jó lenne nem ide- 

sokkal azt végbevitetni, hiszen Gyéres Eger- 

erősen leszállott - Igy kapnak ki minden ré- 
gi rendszeren alapult rendelkezésén előljáro- 
ságunknak mészáros uraink. Tehát - erre vo- 
natkozolag - egy ujjabb rendszert méltán 
kérhetünk és várhatunk magas kormányunktól. 
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M. Vásárhely. A Kolozsvári Köz- 
Jöny 12 számában Béla levelező, a Magyar 
Futár 62. számában a marosvásárhelyi rendes 
levelező és a Hölgyfutár 252. számában s- 
t. — a Kántornénak emelt sirkőről irt tudosi- 
tásaikban ugy nyilatkoznak : mintha a nagy mü- 
vésznőt itt merőben és méltatlanul elfe- 
lejtették, mintha csak egy szinésznőnek ju- 
tott volna eszébe az emlékkő eszméje és án- 
nak valósítása. E hir azóta több magyarhoni 
lapba ment át, hol commentárral, hol a 
nélkül, minek következtében utoljára hihetik, 
hogy Vásárhely és környéke számos értelmisé- 
ge valójában közönyös egy s más tekintetben, 
gondolhatják, hogy a világ nálunk bé van desz- 
kázva, gondolhatják, hogy szinésznőnek kell a 
vásárhelyieket oktatni, hazafiui kötelességekre 
emlékeztetni. 

De ez nem áll, mert a roszszul értesült le- 
velezők merő tévedésben vannak, miután a 
sirkő eszméjét nem szinésznő penditet- 
te meg, sőt annak felállitását egészen elté- 
vesztettnek mondhatjuk. 

Nem elég ezt ésak mondani, békell bi- 
zonyitani is ! 

Vártunk eddig a meggyőződésben, hogy 
az illetők szerénységből fogjak ezt tenni, ez 
nem történyén meg , mi kötelességünknek tart- 
juk a nyilvánosság utján a vásárhelyiekre fenn 
idéztük módon háromlott méltatlanság, 
feledékenység ésrészvétlenség gya- 
nuját megsemmisiteni. 

Ambár a kérdéses emlékkő ügye mind 
a két hazát inkább, mint Vasárhelyt érdekelte 
volna, miután Kántorné legkevesebbet itt mű- 
ködött, és Vásárhely tartotta a mindegyiktől 
elfelejtett művésznőt élete fogytáig mindennel: 
mégis bátrak vagyunk egy kis felvilágositás. 
sal szolgálni. 

Kántorné 1854. febr. hóban halt meg, 
oly időben, midőn a még fennálló rendkivüli 
viszonyok tekintetbe vételével a legjobb aka- 
rattal sem lehetett emlékkőre gondolni is. 

1855-ben már megpenditették az esz- 
mét, de nem szinésznő, hanem a vásár- 
belyiek egy szinészszel, Filipovies urral 

Az 1856-dik év elején közbe jött erdé- 
lyi muzeum és vasut kérdése ez ügyet háttér- 
be szoritotta ugyan, de e nyár folytán megint 
találkozott egy vásárhelyi, ki az itt működő 
szintársulat igazgatóságát, bizonyos öszszeg- 
gel megkinálta, ha egy esti előadást nékie át- 
enged, melyből a jövedelem egyik fele a helyi 
kisdedővó, a másik fele Kántorné sirkő- 
ve megszerzésére szükségelt öszszeg alapja 
megvetésére fogott volna szolgálni. Az igaz- 
gatóság jórészt előtte ismeretes oknál fogva, 
ebbe nem egyezett bele. 

Egy vidéki levelező — ki ezeket nem tud- 
ta – meg akarja az űgyet hirlapilag penditeni, 
de az illető szinésznő biztatására, hogy annak 

ftot méltoztatott utalványozni. Császárné ő fel-[vetve; gondnoka Mihályi Elek. 

ba öltözött rákkal (ki nem más mint a „Humorist" szerkesztője 
Saphir , illetőleg journalistai pártfogásáért esenkedve. E kép , 
elnézve most ironicus oldalától, legjobban kifejezi azon tökélyt , 
mire a lovat, e legnemesebb állatot idomitani lehet, mert! pél- 
dául Renz „Intus't nevű arabs méne ugy be van tanitva, hogy 
csaknem zsebkendővel töröli az orrát, a „zepperl-polkát" még 
különben járja, mint Englender tnél (ide jár az ugy nevezett 
demi-monde világ Mosert, a h res local Sángert hallgatni, vagy 
szive gyuladását vehemens mozgásokban kioltani) a schusterinas. 

A társaság legkitünöbb tagjai Loisset a merész , rendkivüli 
lovas, ki lova futása közben, a levegőben hányja a czigányke- 
reket s talppal áll meg lova hátán; Henderson a páratlan suly- 
egyenző , ki egy szál dróton , minden sulyegyenző rúd nélkül , 
féllábon állva, hintálja magát. E tán csak helyte tudná állitani Eu- 
rópa selyegyenét? vagy e mesterség, nemcsak a drótlon de a 
hajszálon járásnál is nehezebb? ! Stonette a comicus, ki dressi- 
rozott kutyáival Renz lóidomárságát látszik satyrizálni. A nők 
közt Renz Katié az arany alma; ha rám b znák , én Loisset Luí- 
zának adnám. 

Láttam Shakespearet. Hahó ! gondolják önök, ez az én thé- 
mám — itt én vagyok — ebben én megvigasztaltattam — oh je 
rum, jerum, jérum, oh guae mutatio rerum! Én egy cseppet sem va- 
gyok kisebb Shakespcare-faló , mint a milyen voltam, — de nem 
csak Shakespearével él az ember, hanem kenyérrel is. Aztán meg 
nem minden bokorban terem Aldridge, hogy megmutassa, mi- 
képp nem eszeveszett badarság az, mit az a „spleen- es (magyarul 
hypocondriacus) angol öszszefirkált; Anschütz meg bármilyen 
nagy szinész is „Lear tben a puszta szájjal, meg torokkal mindent 
nem tehet; sem Gabillon, fogyatkozásait akármilyen csengő or- 
ganuma legyen—,,Machbettben még a „Birnam" erdő minden 
leveles fái el nem takarják. A bécsiek most kezdik érezni, mit 
vesztettek Davisonban, ki egyetlen méltó személyesítője volt 
Shakespearenek ; természetesen ezt szégyenlik jelennen bevalla- 
ni, miután a nagy szinészt elmarták; azt megteszi mindenik lap, 
ogy nekiesik a szegény Gabillonnak, ki egészen ártatlan ab- 
ée, hogy hösnek nem született, a veterán Anschützet még régi 
haknal fedezik, — de Davisonról egy körömnyi szót sem szóla- 
sé kvák minden a nap alatt, egy hajitó fát nem ér a dicső- 
rrásl hát örők, ha te sem vagy az oh szellem 2! A kedves kis 
beek is a Gabillon macheth-sorsa látszik várni, ki most See- 

a. szerepeiben fellépegetni kezd. Vagy a kritikusok ro- 
konszenv-vonaglásának utósó órája még nem ütött, hogy a régi 
tehetséget sem egészen feledni, sem az ujat egészen elismerni 
nem tudják? Bossler k. a, egyike a várszinház legjelesebb fiatal 
talentumainak, s társalgási darabban (eddig nem is kapott egyéb 
szerepel) magniűdue. Punctum. Vagyha még nem puncium , 
játékát Seebach minden sentimentalis nyöszörgéseért nem adnám. 
Persze hogy ez hálátlanság, a nagy művésznőnek kövel dobálása 

felette drága, mert a kövé 

ök igazságosak? Az ördögbe egész monomaniába estem 
nekem a várszinház ügye, sem ingem , sem gallérom , s az 
spcise bei meiner Mutterében megbámulom Neumaun k. a. t, Ga- 
billónt, Baumcistert, vagy a „Königslieutenant ban, Lussber- 
gert, ísmét Gabillont, a jeles Beckmannt, s megint a kedves 
Bosslert, a „Das Lied von der olocke" hatalmas szavalóját An- 
schützöt, vagy a „Wohltháteré:ben La Roche-t, s még in- 
kább az ensemble-játékot és pompás diszilményt és nagyszerü 
szinpad világitást, hogy a „gute nachtí szóra nemcsak egyszer- 
re éjszaka van , de olyan éjszaka, a milyent a költő gondolt, 
vagy tán gondolni sem mert; megbámulom, mondom, mindeze- 
ket a hogy dukál, de mikor sirás-rivás, meg a Senfze akar előt- 
tem érzelem-mélységet, erős szenvedélyt kifejezni, azt mondom: 
huzdd rá czigány! azaz , hogy ich bitte Herr Garderobier den 
Mantel von Nro 1 (notandum ehez az elsőséghez ugy jut az em- 
ber, hogy 5 órakor d. u. már a szinház ajtaja előtt ácsorog , mi- 
képp 30 pkrért kényelmes ülőhelyet kapjon a 2-ik parterren vagy 
kificzamlott nyelven, ugy nevezelt, „Stürmsesser ekkel foglaltat 
magának helyet, mit jómódu családok tesznek. Magából az elne- 
vezésből világos, minő roham és döfködések közt szokás az 
ilyen helyet foglalni), megyek haza , jóéjszakát ! 

Ich 

KÖNYVISMERTETÉS. 

Egészszen uj szerkezetü ABC, vagy is vezérkönyv 
az olvasni tanitásban és tanulásban. Irta Erdélyi Indali Péter, Szö- 
nyi-növeldei tanár. Negyedik javitott és bővitett kiadás. Pesten 
1857. Kiadja Heckenast G. 1-9 lap Ára kötetlen: 10 krajczár 
pengőben. 

E jeles mű alig négy év alatt már negyedik kiadásban 
jelent meg. Az életrevaló, jó rendszer diadala ez , minőt kevés 
más nemzet irodalma mutathat fel e nemben, mert azon modort, 
melyet szerző e népszerű művében, mint a nevelés szent érdeké- 
ben tett buvárlatai eredményét, mutat be, a szép magyar nyel- 
ven kivül, igen kevés más nyelv türi meg. Miben áll e modor, 
vagy rendszer ? Azt itt röviden is elmondhatjuk azok számára, 
kik azt talán még nem ismernék. 

Erdélyi I. ur tapasztalva, hogy a közönséges divatu emlé- 
zés, ab eb ib, ba be bi bo-zás, alkalmával az elevenebb eszü, 
életrevalóbb gyermekek csaknem lelkesedve kaptak az olyan szó- 

tagokon , melyek bizonyos fogalmat fejeznek ki, s melyeket en- 
nélfogva természetesebb hangon olvastak : mán évekkel ezelőtt a- 
zon meggyőzödésre jött, hogy hasonlithatlanul jobb, czélsze- 
rübb volna, ha lehetne, mind csak értelmes szókon, a 

és mit én tudom mi, —de az uj nagyok a régiek miatt csak örök- könynyebbekről bajosabbakra, rendre, egymásután fokozatosan 

r sertés ára is 

ké kicsinyek nem maradhatnak. Ha mi hálátlanok vagyunk, hát emelkedőleg köve 
, pedig meki szivhez szóló , 

ideje még nem érkezett el, és hogy az esz- 
me közzétételére nincsen jóga, mig annak i- 

tkezendő szókból legott gondosan alkotott gyer- 
kedélyes, gyönyörködtető, s tanulságos 

mondatokon épitni fel valamely olvasó-könyvet. Ez észlelet 
alapján kerekité ki azon egészen uj, a tanuló kedvét nem lan- 
kasztó, sőt hova-tovább élénkitő, s a czélra mégis biztosabban és 
hamarább vezető tanitási rendszert , mely mellett a gyermeket 
minden komolyabb akadály nélkül vezethetni jó olvasásra. 

Hirlapjaink és folyóirataink kivétel nélkül a legnagyobb 
méltánylattal nyilatkoztak fennevezett ABC-éről, sőt még a „Pesth- 
Ofner Ztg" is érdekébresztő ismertetését adta. Első megjelenése 
után a szerző egyszerre ezer példányra kapott meg- 
rendelést. 

Negyedik kiadása, mely még tökéletesebb az előbbeniek- 
nél s mely versköny stbivel van bővitve, éppen most hagyta el 
a sajtót. Jósága mellett, rendkivüli olcsóságánál fogva is ajánlható, 

Legyen szabad fölemlitnünk itt azon tényt , hogy szerző, ki 
a Szönyi pesti növeldéjében több évig tanárkodott, kit csak kö- 
zelebbről volt szerencsénk viszszanyerni az itteni ev. ref. leány- 
iskola tanárául, kevéssel hazajövetele előtt Dr. Kovács Endre , 
hirneves pesti orvos hat éves leánykáját e könyve szerint rövid 
25 óra alalt tanitotta meg olvasni, ugy hogy az a Gáspár jeles 
Csemegéi-ből széltiben, önállólag olvasgatott, söt e rövid 
idő alatt ugyancsak E, I. P. „irókönyve szerint meglehetős 
szabályosan irni is megtanult 

Szintén méltánylólag szólt az itészet nevezett szerzőnek, 
kivált a tömeges iskolai tanitásnál csaknem nélkülözhetlen „ol- 
vasó táblái-ról, valamint a protestáns algymnasiumok 1. és II. 
osztálya, s az ezekkel párhuzamban álló realiskolai osztályok 
számára szerkesztett és a m. kormány által is használatra enge- 
délyezett „Magyar olvasó-könyvéről. 

Erdélyi könyvészet. 

(Folytatás.) 
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dájáber tra nem fogja felhatalmazni, ez- 

lkapkétyiék eszméjét más 
fa aló sülésék suttomban nehány fo- 

s, an szerény patak-kő felállitásával 
eszközölte : roszul vannak alkalmazva a szók: 
„Hogy nagyjaink sirja felett, melyeken most 
oszlopul feledés s részvétlenség ül, a közmél- 
tánylat s hála által pyramidok emelkedjenek." 

Igen, pyramid emelkedett volna Kántor- 
né sirja felett, ha titokban patak-követ nem 
állitanak, és reméljük idővel pyramid fog e- 
melkedni! Kár volt tehát egy egész város és 
környéke értelmisége rovására more patrio 
szerénykedni! Midőn ezeket közöljük, egyá- 
talában nem szándékunk a szerény emlékkő 
emelése által koszoruba font szép virágot le- 
szakasztani, sem pedig a szép kegyelet tény 
érdemeit csonkitani; de jó szivvel vette volna 
a közönség, ha részvétre felszólitják, mert ép 
pen e szinésznő legjobban tudja, hogy a kö- 
zönség a műpártolás tekintetében különösen 
irányában nem volt fukar Felszólitás nem 
történt, az emlékkövet titokban készitet- 
ték, ám ezen nincs mit csudálkoznunk, hisz 
a szintársulat mindegyik tagja szántszándeko- 
san ki volt rekesztve a hozzá járulástól, De 
dig tudjuk a legszegényebbik is örömest ad 
ta volna e czélra utolsó fillérét. 

Enynyit felvilágositásul és czáfolatul a 
vásárhelyiekre rótt feledékenység és részvét- 
lenség féle czimek ellenében; miokért Ma- 
ros- Vásárhelynek jó hire-neve és tekintélye 
fentartásáért, egész ünnepélyességgel és tisz- 

telettel felkérjük a Pesti Napló, Magyar Sajtó, 
Magyar Néplap és Hölgyfutár, Magyar Futár 
loyalis szerkesztő urait, kik e tárgyról lapjaik 
ban irtak, sziveskedjenek igazságos és méltá- 
nyos nyilatkozatunkat lapjaikban közölni. Ma- 
ros - Vásárhely, nov. 18. 1856. 

Többen 

KÜLFÖLD. 

A nyugoti hatalmak szövetsége napról nap- 

ra mind inkább anachronismussá válik, minden 

uj kérdés csak azért látszik fölmerülni, hogy az 

utóbbi hónapok alatt támadt hézagot még szé- 
lesebbitse. igy a félhivatalos „Patrie" közelebb 
éppen nem igen barátságos hangon tárgyalja a 
Persia elleni angol expeditiot. Her at- 
nak a persák általi elfoglalását csak finom ü- 
rügynek hiszi, de korántsem valódi indoknak a 
Persia elleni hadnak megkezdésére. A jó fran- 

a Porta, hogy az a 
sággal nyilatkozhatnak a k 

ti s közigazgatási egyesi 
egyesitést Moldva- ; 
ik? s vajjon e szavazat elé, ha a 
kezlet azt komolyan fontolóra venné, a ! 
suzerain hatalom, nem görditne, e akadályokat? 

„A nagyvezir ő magassága kéretik, hogy 

mielébb s határozottan nyilatkozzék e kérdésekre 

nézve, melyeknek nagy fontosságát a jelen pilla- 

natban ő sem ismerendi félre. Ezután követ- 

kezik Buteniffés Thouvenel urak alájrása. 

Hozzá tehetjük, miképp a török nagyvezir 

nem is késett e postok legfontosabbikára , a 

megszállva tartás kérdésére nézve -kitérő, azoz, 
elutasitó választ adni. 

= ADaily Nem 

nov. S-kán irja : 

„Ma oly tényekről értt 

az telszik ki, hogy Oroszország a bol- 

grádi kérdésben egy hajszálnyit sem engedett 
s folyvást a mellett van, hogy congressuson dön 

tsék el a dolgot, habár e dolgokról orosz köz- 

vetitéssel értesüttlem, hogy az utóbbi napokban 

m ndent elkövettek, hogy alkotmány ellenes uton 

befolyást szerezzenek az angol kormányra. Bi- 

zonyos, Francziaország által tervezett s Berlinben 
helyeslett javaslat folött tandcskoznak e pillanat- 
ban Londonban, támogalva a st. jamesi tanács- 

ban azon német elem befolyása által, melynek 

egy miniszter sem tud könynyedén ellenállani. 
Az Oroszország becsülete iránti gyöngédségből 

azt hozzák fel, miszerint lehetetlen azt arra hiv- 

ni fel, hogy egyszer kimondott határozatáról s 
a bolgrádi kérdésnek a congressus általi eldön- 
tésétől elálljon. Azonban azon igéretet teszik 
legalább kilátásba, miszerint Francziaország jót 
áll, hogy Angliának többsége leszsz, sa con- 
gressus csak üres ünnepélyesség fog lenni, csu- 
pán azért ülvén egybe, hogy az előbb már meg- 
állapitott határozatot jegyzőkönyvbe iktassák. De 
okom van hinni , hogy az angol kormány - ha 
a maga feje után indulhat (?2) — nem áll azon ja 
vaslatra; mert fontos elvet áldozhat fel, de ki 
áll jót, hogy nem leszsz kijátszva, ha a congres- 
sus egybegyül. Meglehet, hogy a miniszterium- 
nak e kérdésben nem sokára az angol közönség 
teljes támogatására leszsz szüksége. 

Ezzel öszvehasonlitandó az „A dverti- 
ser-nek következő nyilatkozata : Oly oldalról, 
melynek pontosan kell értesülve lennie, azon 
biztosítást veszszük , miszerint Oroszország, 
Porosz- és Francziaország egy valakitől - nem 
angoltól – ki az udvarnál magas állást loglal, 
igéretet nyertek , hogy ő egész befolyását arra 

tése mellett, ha ezen 

ső párisi levelezője 

ssültem , melyekből 

d hoc dívanok 
egész szabad- 

k a két fejedelemsé
g terüle- 

és Öláhország lakosai óhajt- 
ha a párisi érte- 

Porta, mint 

ka rabszolgák gyanánt sinlődnek. A korona a- 

millió frankra, s ideszámitva még az államfő- 
nek éventei 40 millió franknyi civillistáját, a 
korona három évi kiadásainak öszszes száma fel- 
menend 170 millionyi mesés öszszegre! A kri- 
mi háborn Francziaországnak 2 milliárdjáb ke 
rült, s a közelebbi nyáron a Rhone, Saone és 
Loire által tett pusztitások szintén, az önkéntes 
gyüjtések mellett temérdek helyreállitási öszsze- 
get igényeltek. Még több ily példat közölhetnénk 
számok tekintelében s főleg a korona oly ke- 
véssé takarékos eljárását mutogatni, mi a juliusi 

áll kedvező hasonlatban, s ugy hiszszük, már a 
fennebbi számok elegendők arra, hogy minden 
elfogulatlan előtt Francziaország pénzügyi vi- 
szonyait s a jelenleg uralkodó szertelen drága- 
ságot megmagyarázzák. 

más ábrándkép elfoszlik, azon senki se csu- 

dálkozhatik. Mondhatni, hogy a politikai rártok 

és titkos-egyletek Francziaországnak még 
egy kormánya alatt sem fejtettek ki nagyobb te 
vékenységet, m nt a mostani alatt, s könynyen 
megfogható, miképp ezeknek a kormány minden 
hibája, baklövése a legszivesebben fogadott izga- 
tási eszközül szolgál. Csak a napokban hirdeté 
nagy fitogtatással az elhirhedt „Marianne" lon- 
doni központi választmánya, hogy neki 382 mel- 
lékága van Francziaországban , a melyek „sa- 
játságos szervezetőknél fogva minden rendőri 
kutatásokon kifogtak! S valóban, ugy látszik, 
hogy a kormány minden ébersége mellett sem 
képes arra, hogy a titkos egyletek fondorkodásit 
elnyomja. A politikai elitéltek száma igen tele- 
mes, s csupán Cayenneben 277 politikai foglyot 
tartanak. Ezenközben az elfogatások s itélések, 
ugy szólva, hétről hétre tartanak, s épp e körül 
mény s a franczia sajtónak e fölötti kétes lall- 
gatása elvégre oly embereket is meghökkentett. 
a kiknek a forradalmárok s köztársaságiakkal 
lenni közük. ,„Mi leszsz mind ennek a vége ?** E 
kérdés ma mind közönségesebbé válik Franczia- 
országban és senki se bátorkodik arra felelni, 
legkevésbé a sajtó. A belügyek fölötti vitatás 
lehetlenséggé vált, s ha ki ezekről egy függet- 
len czikket akar olvasni, angol vagy német la- 
pokhoz kell nyulnia. Ezért boszankodik aztán a 
parisi sajtó egy beteg ember ideges ingerlékeny 
ségével, ámde czáltal még szembeötlőbbé teszi 
önbuját.6 

— Parisból, nov 28-ról irják: A pari- 

fordítja, hogy lord Palmerstont az új con- si csapatokat tegnap a kaszárnyákban consignál- 

czia lap véleménye szerint, mit árthat az a ke- gressusba egyezésre rábirja. Kérve kérjük lord ták volna, mert valamitől tartanak a nélkül, hogy 

vagy más; mert az kétségkül a legmeszszibb jö- 
vöben sem fogja Keletindiát megtámadhatni. 
Szintoly nevetségesnek hiszi az attóli félelmet, 
mintha e város bévétele az orosz hatalomnak In- 
diábai berontását megkönynyebbitné sat. — 

A neuenburgi kérdésben is szintugy 
két felé huznak a „szivélyes egyetértésü nyu- 
gotiak. A „Times mód nélkül gorombáskodik 
Poroszország ellen, mely -ugymond –köny- 

nyen köpheti markát, mivel Francziaország tolja m o ur kezében, s tartalma —,igen nyugtalanitó, 
szekerét De vigyázzon, nehogy Napolcon biz- mint a „K. Z."-nak irják Ezzel öszhangzó leszsz 

tató szavai által, egy néhány rovalista lázongó az austriai kabinet válasza, mely mint Bécsből 

kedviért, el hagyja magát kapatni, mert remény- nov. 2 ról irják , eddig már utban van Sz Pé- 

telenül megakadhat a tengelye, s az elhatározó tervár felé, s tartalma körül belől ez lenne: 
„Austria szintugy mint Angolország átlátja a pillanatban könynyen megeshetik hogy nem leszsz 

a sárból kisegithető elég barátja. Ellenben, a congressusöszszehivásának szükségességét, mind. 
„Constitutionnel" bizonyossággal akarja 

ugyan tudni, hogy harczra nem fog kerülni, de 

! mégis határozottan állitja: a londoni jegyző- oldása, melyek jelenleg a nagy hatalmak közötti 
könyv nem kényszeriti ugyan a nagyhatalmakat jóegyetértést feltartóztatják: szóval a két hata- 
a porosz beavatkozás segéllésére, azonban azt 

sem kivánja, hogy azt bármily szin alatt ellenezzék. nincs semmi kifogása; ámde a miben állhatato- 

ke Mily fokig haladt az egyetértés Oro s z- és san meg kell maradniok, az, hogy Oroszország 

Francziaország közt, szép tanuságát lát- 
hatni azon jegyzékből, melyet az orosz és fran- szen, miket a párisi szerződésben magára vál- 

lalt. Hogy ez utóbbi valósággá legyen, az a con- 
dítio sine qua non, a melyhez Anglia Austriával 

ram, megparancsolni méltóztatott, hogy a nagy- egyült a congressus isméti öszszehivásába való 
vezir ő magasságától határozott felvilágositást 

czia követ intéze Resid pasához. 

,A császár ő felsége, legkegyelmesebb u- 

kivánják a következő pontokra nézve : 

1. A beszszarábiai határok ren- 

lezése tárgyában Megegyez-e a Porta ab- 

an, hogy az e pontra nézve fenforgó nehézsé- 

ek megoldása a párisi értekezletre bizassék, 

vagy inkább kész volna-e a nehézségeket oly- 

formán megszüntetni, hogy Bolgrádhozi igényei- 

101 Oroszország részére lemond, miért cserébe 
aztán Orosz- és Francziaország az Ő számára a 

Lgyósziget s a dunai delta birtokát biztositaná. 

2 A Dunafejedelemségek to- 

resésre. Sőt, mi tovább megyünk, s azt monljuk: 
,Ne hallgasson ön ezen kérésre, ha az orszag 
legmagasb személyétől eredne is 1* Inkább nuj- 

tsa be lemondását, mintsem egy uj voggre 
öszszejövetelére megegyezését adja. Ha ő eztten- 

né, el van veszve stb, , 

Lord Palmerstonra azonban alig ha rá fog- 
nak ijeszteni. Az ö utóbbi válasza a legujabb o- 
rosz körözvényre - már Bécsben van lord Sey- 

ez uton várható a sok vitás kérdés alapos meg- 

előbb mindazon kötelezettségeinek eleget te 

egyezésőket kapcsolják." 

bizonyosan nem fog e határozatától elállani, bár 
kétségtelen az, hogy Oroszország Bécsben is 
szintugy, mint Londonban minden emeltyüit moz- 
gásba tette oly czélból, hogy e nézetet a maga 
terveinek inkább öszszeférhető irányban módo- 
sithassa S a mi Angliát illeti, már is határozott 
jelek látszanak, miszerint lord Palmerston 
előbb fog jelen hatásköréből lelépni, hogysem 
rá álljon olyan egyezkedésre, mely senkinek 
másnak, csak Oroszországnak lenne hasznára. 

ketten meg levén gyözödve arról, hogy csupán 

lomnak a congressus öszszehivása ellen elvileg 

Austria–mond a fennebbi bécsi levél, — 

letindiai társulatnak, ha Persia birja e e várost, Balmerstont, ne hallgasson ilynemű megke e valamiről tudnák, hogy mi. Kétségkül a legrosz- 
szabb helyzet valamely kormányra nézve, üres 
hirek vagy jelentésekre azon kényszerüségbe 
jutni, hogy örökké ,megálljl. ki vagy !88-ot ki- 
áltson. Azt állitják, hogy ily riado-rendszabályok- 
Hhoz már többször nyultak ujabb időben 

Az izgalom kezd az alosztályokból a fel- 
sőbb rétlegekbe átmenni. A Cavaignac-féle 
köztársasági párt eljöttnek hiszi az időt, ném 
é etnyilatkozatot adni. Evégre a Ledru-Rollin-fé 
le párttal kibékült, s vezéreik némely pontok fö- 
lött megegyeztek. A tárgyalás alá jött kérdések 
ezek valának: Ideje-e már, a választásokban 

tésztvenni? Ideje. Válaszszanak-e po itikai szám- 

Uzötteket? Ne válaszszanak. Letegyék-e követ 

felöltjeik az esküt, vagy annak megtagadásával 

végezzék a demonstratiot. És ha az esküt lete- 

szik alkotmányos ellenzék korlátai közt marad- 

janak-e? E két utóbbi kérdés még nincs elha- 

tározva. Az orleanista párt vezérei az egész de- 

monstratiot, mint korszerütlent és árthatót félre- 

vetelték s pártjok nevében megtagadtak minden 

részvétet. Egy kicsiny kezdete ez a várandó ala- 

kulás punctum salien s-ének. Még soká vá 

rathatja magát ez uj lény, de egyszer csakugyan 

el fog érkezni, oly bizonyosan „mint a kikelet 

eljő a tél után. E jelenetek csak is mint idő 

jelei méltánylandók, ha egyelőre nem is jelent- 

helnek többet. Mostanra a kormány nyugodtabb, 
mert beállott a tél s a pénzügyi viszonyok is csak 

javultak. A munkások tehát nyugton maradnak, s 

ez a fődolog Parisban. — 
– A porosz király az erszággyülést 

nov. 29 kén személyesen nyitotta meg. Trónbe- 
szédének legérdekesebb része természetesen az, 

mely a neuenburgi gyet illeti. A király 

jelenté egybegyült kamaráinak, miképp az eur o- 
pai béke remélhetöleg semmi meg- 
zavarást nem fog szenvedni; „az én 
ohajtásom—ugymond az utóbbi sajnos öszsze- 

ütközések, s kétségtelen jogomnak a németsző- 

léktalan bolyong szanaszét vagy sokan az ő nyo- 
morolt ideiglenes fakunyhóikban meganynyi musz- 

dossága fölmegy az utóbbi három év alatt 50 

kormány háztartásához , sőt a restauratioéhoz sem 

„Hogy aztán ily körülmények közt egy s 

a legritkább esetben pártatlan biró, hanem a di- 
plomatiának, mely ily esetekben az egyedül le- 
hetséges biróul tekinthetö. Az pedig alig szen- 
vedhet kétséget, hogy az europai diplomaták 
jelenleg egy nyilt harczot világrészünk közepet- 

te nem igen fognak e vita czélszerü megoldása 

gyanánt tekinteni, mert Europa földe még páro- 

log az utóbbi harczok vérétől: s uj harcz kifej 
lödését csendesen rézni, diplomatáink feladata 
nem lehet. A többi hatalmak békés megoldás i- 
ránti közbenjárásukat felajánlották; Poroszország 

elfogadja azt. Lehelne-e itten szüksége fegyver- 

általi döntésnek ? — 
Berlini hivatalos levelezők jelentik. mikép 

Sydow porosz követ rendeletet kapolt Bern- 

nek azonnali elhagyására, mivel Po- 
roszország többé nem egyenesen, hanem csak 
a nagy atalmak közbenjárása által akar még 
S aiczezal alkudozni. Egyszersmind pedig u- 
gyanazon levelezők szerint, ugy látsztik, Dufour 

tés jövend létre a versengő felek közt. 
— A „Morning Post ' ajánlja a svaicziak- 

nak, miképp a neufchateli foglyokat elitélte- 
tésük után szabadon bocsássák, de egyszer- 
smind foroszországot is óvainti az erőszakos 
rendszabályoktól — 

—= A ,„Presse d' Orient" az orosz 
hadcsapatoknak Bessarabiábani mozgását jelenti. 
Egy jelentékeny 1 adtest közeledik a Feketeten - 
gerhez. Az austriai flotilla kisérleteket tett 
ágyunaszádokkal a dunai torkolat védelmezésé - 
re. kisérlet sikerült. - A keleten levő ola- 
szok aláirást nyitottak tizezer fegyverre mit 
Mazzini azon olaszoknak ad, kik először 
tüzik ki a lázadás zászloját. 

P risba nov. 30-kán sü göny érke- 

zett, mely jelenti, hogy Szicziliában, Pa- 

lermo közelében lázadás ütött ki. Nápolyból svai- 

czi ezredek küldettek zicziliába. Más sürgönyök 

csupán Palermo közelében uralkodó nagy izga- 
lomról akarnak tudni 

UJ POSTA. 

„Kék ég és napfény !18 A congressus létre 
fog jöni. A mult martiusi gyengélkedő örökbé- 
két egy második mart.us örökre meg fogja orvo- 
solni. Ez az adventi örömhir, melylyel a diplo- 
matia az epekedő világot meglepte. A mitől egy 
pár angol, lap oly igen tartott, egy „magas e- 
gyéniség"t befolyásától Londonban, nem tulott 
annak ellentállani az öreg premier , s Franczia- 
ország hiuságának megadá a kivánt áldozatot. A 
congressus tehát egybe fog gyülni, mit a „,M. 
Postt ime szépitő szavakkal jelent : 

„Anglia a párisi conferentiák 
ujra megujitását megengedheti, mi- 
vel azon conferentiáknak nincs hatalma a béke- 
szerződést bármely részben megváltoztatni. 

A „drezdai ujság" párisi levelezője erősi- 

ti, miképp a Bolgrád-kérdés a párisi conferen - 

tiákban Ánglia s Austria értelmében fog eligazit- 
tatni, mivel Szárdinia az angol fel ogást osztja 

A „Constitut onnel"" dec. 4-én jelenti, mi- 
szerint legközelebb értekezletek veendik kezde- 
tüket Párisban; most még mindenik hatalom meg- 
marad a maga nézetével; a nehézségek megol- 
datása után Austria és Anglia a megszállott te- 
rületekről azonnal kivonulandnak. 

—- A szicziliai mozgalom m. hó 22-n 
egyszerre több helyen tört kis Palermót is 
megragadta, hol a fölkelök a kir. hatóságokat 
elkergették A fölkelés terjét s horderejét még 
nem tudni. A fölkelés állitolagos vezére Ben- 
tivenga, egy politikai megkegyelmezett len- 
ne. Nápoly még csendes, noha a katoniák kö- 
zött lázasztó proclamatiok terjesztése tübb elfo- 
gatásra adott alkalmat. 

Az Assemblée Nat." attól tart, hogy az 
angolok azen fölkelést alkalmul veszik Sziczil a 
megszállására. 

Nyilt posta. 

— B. K. G-nak Romába. A velenczei külde- 

Ményt köszönettel vettük. Lapjaink elküldésére nézve 

A vett utasitás szerint intézkedtünk volt, erre nézve 

hát a baj másutt van. F. dehogy felejtkezett 
meg arról 

a mit igért, hanem „csak lussan a testtel 1*6 - 

y - Bécsben. Önhöz H. S. egy tartalmas le- 

elet utasitott Szeretné hamar értesittelni a benfoglal- 

tak iránt. 
zandirhám ezimüű hósköltemény szerzőjé- 

ek. K László, barátja, tanácsa következtében a 

mutatvány közlésével nem sietünk. 
cCzekendinek Sz Udvarhelyen. - Azt az él- 

dekes tudosítást, melyet fe zült figyelemmel várunk, 

e hogy se kaptuk még eddig. 

tbnok küldetése folytán, békés kiegyenli 

Z HKelennek - Az életrajzot csak ugy közölhet- 

ha ön néhány sorra názve nem protestál szerk. 

krétánk tetszés szerinti használata ellen. 

V. Dániel. M Vásárhelyt. - A beküldött 

melyet mielőbb közleni f gunk, éppen e- 

s a mű érdekében nem tartjuk 

vetség egyhangu határozata általi megerősitése 

tán is oda megy ki: hogy az europai ha-juk, 

talmakkali tárgyalások utján koro- vörös 

nám mé tóságanak megfelelő megol- 

dást idézzek elő, s e végre további lépé- 

seim zsinórmértékeül kötelességeim és az euro- 

pai viszonyok komoly, minden oldalróli megfon- 

tolását veendem. 
E nyilatkozatból mindenesetre anynyi ha- 

tározottan kitünik mképp a porosz királynak k
o- 

rántsem szándéka hogy uralkodása alkonyát vala 

z 

vábbi megszállása tárgyában. Nem 

látja-e a Porta e megszállás által sértve a párisi 

szerződés 31-dik czikkelyének mind szóbeli szö- 

vegét, mind szellemét ? s nem teszi e e sérelet 

szembeszökövé azon ellenmondás, melyben a fe- 

jedelemségek tartós ausztriai megszállása Buol 

grófnak az értekezletben nyilvánitott szavaival 
áll? ö 

„3. A Bosphorusban s Feketelen- 
geren levő angol hajóraj tárgyában. 
em látja-é ezt a Porta ellenkezőnek az 1856- 

- A franczia állapotok ismereté 
re következő érdekes levelezést közöl a „. Allg 

z. „Mindjárt a december 2-ki államcsiny után, 
a valódi dühvel kezdetlek mindennemú köz épi 
tésekhez s munkákhoz. A Lonvre helyreállitása, e- 
ész uj utczák s piaczok alakitása roppantott mil- 

Éiókba került. Nem egyébnek nevezék ezt egy 

ideig, mint „kenyérnélküli munkások 
foglalkodtatásának', a kik iránt a kormány 
különös érdeklettel van. E csodálatos államgaz- 
dászok azonban csakhamar átláták, hogy ez esz- 

mutatvány, 

lég az illető eczélra, s 

zükségesnek többet közleni. 

- Helybeli tsztelt előfizetőinket szives türe- 

femre kell fölkérnünk lapunk két 
utolsó számának itt- 

ott késon történt kihordozásáért. 
Megváltoztattot kihor- 

dénk-ujoncz. Uj éven tul, 
ha szükség lesz, e kötelsség 

teljesítésére két egyént fogadunk. 

— 
k i égfordulat tenné a történelemben diki m n kötött egyezménynyel, mely - köz a munkásosztályok szegénységét illetőleg mely tragicus véglordulat tenné nele á 

a párisi szerződés ratificatioinak kicserélésétől nem czélirányos, s az állam kincstárát ez ideig emlékezetessé. Sőt a felkelök büntellensége iránti Tulajdonos és 
felelős szerkesztő BERDE ÁRON. 

óráig tartó segélyzések folytán iszonyú hiány eddigi kivánatának sem engedelt helyet irónbeszé- 

terheli. Megfoghatatlan , miképp szoritkozhattak dében, csak elismerését kivánja abban saját ko- 
fényes paloták s drága emlékek épitelésére, nem ronajogainak , mi már az 1852 ki londoni jegy- 
sokat törödve azzal, ha vajjon az azokon dol-zőkönyv s most a német szövelség által ellön is- eti 
gozó munkásoknak leszsz-e a legközelebbi jövőre merve. Az öszszeülközés sulypontja tehát mostan 
bármily szerény hajlékuk. Innen a kiáltó ellen-a Neuenburg fölötti jogi és tényi halalom kiz u nit 

mondás, miszerint a lakbérek jelen mód nélküli egyenlitésében flszík E kiegyenljts azonban taó kz 

felhágása mellett egy nagy csoport munkás haj- kevésbé lehet a kardna fonkatva nely jogiszl egy féliv mellékelt van csatolva. 

ámitva - Őő hónapi határidőt szabott ki Anglia, 

Francziaország és Szárdinia minden haderőinek 
kivonulására a török terület határából? s nem 

adálynak is a tengerparlok iránti 

egy zmér égrehajtására nézve, minek oct. 28- 

kán ismét hatályba kellett volna lépni ? 
Dunafejedelemségek ujjá- 
tárgyában Ugy vélekszik-e g 

zerv 

a 


